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NPEUEAEHTHOE UMA U NPELLEAEHTHOE BbICKA3bIBAHUE
B XYAOXECTBEHHOM TEKCTE: KOTHUTUBHO-CEMAHTUYECKUN ACMNEKT

lNopsiueea Enena [mumpueeHa, cmapwul ripernofasamersb, FHOxHbIl e-
OeparnbHbili yHusepcumem, 344006, Poccus, 2. Pocmos-Ha-[JoHy, yn. bonbuwas
Cadosas 105/42.

MpeaMeToM HacTosILLel CTaTbi ABNATCS KOPPenauMM npeueieHTHOro uve-
HU 1 NpeLeOeHTHOro BbiCKa3biBaHUSA, 3HAYMMble B CEMaHTUYECKOM MPOCTPaHCTBe
XY[OXXeCTBEHHOro TekcTa. Llenblo mccrnenoBaHns cocToUT B 0GHapyXeHUn 3ako-
HOMepHOCTeN, OGYCINOBMMBAIOLLMX KOrHUTMBHO-CEMAHTUYECKOE B3auMopencTene
npeLeaeHTHOro UMeHN 1 BbickasbiBaHUA. MeTogonorus onpegeneHa o6bLEKTOM U
npeaMeToM: UCTONb3YHTCA METOZ CMIOLIHON BbIGOPKW, onucaTenbHbI U CpaBHU-
TENbHO-COMOCTaBUTENbHbI METOAbI, METod (WUIONOrMYeckoro aHanusa TekcTa,
MeToq KONMYECTBEHHOTO COMOCTABMEHUS, KOHTEKCTYyanbHbIN U UHTEPTEKCTyarnb-
HbIi MeToabl. Pe3ynbTaTbl UccriefoBaHUs MOryT ObiTb MCMOMb30BaHbI B NpakTUKe
npernoaaBaHUsi KypcoB MO Teopuu S3blka, JTMHIBOKYNbTYPONOrMM, MEXKYIbTYPHO
KOMMYHVKaLMK, Mo NpobrneMaTuke KOrHUTUBHOW NIMHIBUCTUKA U dopaseonoruun. Ons
HaLleln nccnefoBaTenbCko KOHLENLMU NPUHLUNMANbHO BaXHO perieBaHTHoe Ans
NpeLeaeHTHOro MMeHV B3aMMOENCTBME C NPeLeAeHTHBIM BbiCKasbiBaHUEM, YEMY
MOXeT cnoco6CTBOBaTb psif haKTopoB.

KnioueBble crioBa: NUHIBOKYNbTypa, NpeLedeHTHoe WMS, npeLeneHTHoe
BblCKa3blBaHWE, XyO0XKECTBEHHbIA TEKCT
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PRECEDENT NAME AND PRECEDENT STATEMENT
IN A LITERARY TEXT: A COGNITIVE-SEMANTIC ASPECT

Goryacheva Elena D., Senior Lecturer, Southern Federal University, 344006,
Russia, Rostov-on-Don, 105/42 Bolshaya Sadovaya st.

The subject of this article is the correlation of precedent name and precedent
statement that are important in the semantic space of a literary text. The aim of the
study is to discover patterns that contribute to cognitive and semantic interoperabil-
ity of precedent name and remarks. The methodology determined the object and
subject: using the method of continuous sampling, descriptive and comparative
methods, the method of philological analysis of the text, a method for quantitative
mapping, contextual, and intertextual methods. The results of the study can be
used in the practice of teaching courses on the theory of language, cultural linguis-
tics, intercultural communication, issues of cognitive linguistics and phraseology.
For our research it is fundamentally important concepts relevant to precedent-
name interaction with the precedent-statement, which may contribute to a number
of factors.

Keywords: linguistic culture, precedent name, precedent utterance, a literary
text

Kak KOrHUTUBHbIN PeHOMEH, NpeuedeHTHOCTb TPaKTyeTCa Yepes OTparKeHne B
CO3HaHUK OYXOBHbIX U MaTepuanbHbIX 06bEKTOB, NPeacTaBnsloWmx cobon KOMMY-
HUKaTUBHbIE OPUEHTUPLI NpeacTaBuTenen NMUHIBOKYNbTYpPHOro konnektnsa. Co-
BpEMEHHasi NMHIBUCTMKA MOCTYNUPYET Hannyine pasHblX YPOBHSIEN CyLLECTBOBa-
HUS NpeuedeHTHOCTU: KOMMEKTMBHOMO, HaUMOHAamNbHOro, 0bLLe4YenoBe4yeckoMm.
MpeueneHTHble deHomeHbl (Cm.: [Myakos 1; 2; 5; 7; 4; 9; 10] n gp.) BkovaoT
npeueneHTHole umeHa (M), npeueneHTHble ebicka3bieaHusi (MB), npeueneHTHbIE
cumyayuu (MNMC) n npeuegeHTHble mekcmel (MT). Mbl noHMMaem nog npeueneHT-
HbIMU UMeHamn ([TU) umeHa nuTepaTypHbIX NEPCOHaXKeW, U3BECTHLIX MOAEN, KO-
Topble peanuayloT YHKUUIO OTCbIMIKM B JaHHOW NUHrBoKynbType K B, MNMC unu
MT, koTopbiMu M onpegeneHHbIM 06pa3oM CBA3aAHO.

KorHuTtuBHasa nNuHrBMCTUKa BbigenseT ocobeHHocTu M, xapakTepuaytoLme ero
B3auMOAEeNCTBNE C TEPMUHOCMCTEMaMM PasfnNYHbIX HanpasBrneHni S3bIKO3HaHWS:

e akcuorormyeckass cuctema aTHoca penpes3eHTUMpyeTcs NocpeacTBOM OCO-
ObIX ANCKYPCUBHBIX eanHnl, — MA;

o [1/ BbICTYNAOT Mapkepamu npeacraBneHvuin, MHAnBMAyanbHbIX UM obLue-
HauMOHanbHbIX, UKCUPYEMBIX B MHAMBUAYANbHOM KOTHUTUBHOM MPOCTPAaHCTBE U
A3bIKOBOM CO3HaHUW;

o M1/ cnocobBHbl xapakTepusoBaTb onpederieHHble CBOWCTBa WM KOMMIEKC
CBOWICTB, KOTOpble MPUMNUCLIBAOTCA CYOHLEKTY B COOTBETCTBUN C NPeaCcTaBneHnsaIMU
o M.

Ha ocHOBaHMM yka3aHHbIX MPU3HAKOB HEOOXOAMMO MOAYEPKHYTb, YTO YMOT-
pebneHune MW 3a4acTyo OEeTEPMUHUPYET KOrHUTUBHO-CEMAaHTUYECKYIO CTPYKTYPY
XyOOXXeCTBEHHOro TekcTa, YTo onpegensertcs ero koppensauuamu ¢ MNB, NC n IMT.

Tak, B Tekctax pomaHoB K. bywHenn «Cekc B 6onblwom ropoge» u k. Mon-
ec «[leByLlKa, KOTOPYO Tbl MOKMHYN» npeacTaBneHbl MW, koTopble 3aKOHOMEPHO
OKa3blBalOT BNUSHME Ha (HOPMUPOBAHUE KOTHUTUBHO-CEMaHTUYECKON CTPYKTYpPbI
KpbiNaTbiX BblpaXKeHWU, BXOAAWMX B KOMMYHUKATMBHBIN penepTyap S3bIKOBOW
TNINYHOCTW, NpUHaANexaLen, COoTBETCTBEHHO, K aHINUACKON UNU PYCCKON NMUHIBO-
KynbType. Hanpumep: «Arabian nights» [11, c. 152] n «LLexepe3ada» [11, c. 174].
Takoe 3arnaBve aBTOp M30OMpaeT Ans O4HOM M3 rmaB KHUrM «Cekc B BOMbLLIOM ro-
poae». M B naHHOM KOHTEKCTE CO3[4aéT OTChISIKY K UMEHM NepcoHaxa cOopHuKa
apabckmx cka3ok «Tbicsya M ogHa HOYb» — XXeHe nepcuackoro waxa LWaxpuspa,
KoTOpasi U sIBNSIETCsl pacckasynLuein Bcex cobpaHHbIX B J@HHOW KHUre ckasok. Vic-
none3ysa ato N, aBTop NogYyepkMBaeT BHELLUHWE XapaKTepUCTUKU OAHON U3 repo-
WHb, @ TaKkke ee HEBEPOSITHYIO CMOCOOHOCTb COBNAasHATb MYXUNH.
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“Okay, Rapunzel. If you’re going to stick around in this tower of yours, you're
going to have let the odd prince run his fingers through your hair’ [12, c. 247] n
«— Hy nadHo, PanyHuens. Ecnu mak u cobupaewbcs cudems 6 ceoell bawiHe, mo
dormkHa xomsi 6bl 110380/1UMb C80EMY MPUHUY NoOepxambCs 3a Meou 80/10ChI»
[12, c. 261]. Ucnonb3oBaHHOEe B 3TOM koHTeKcTe U «PanyHuenb» oTcbinaeT Hac K
ckaske «PanyHuenby», 3anuMcaHHOMW WM YaCTUYHO OTpedaKkTUpOBaHHON BpaTbamu
PMMM 1 U30aAHHON UMUK B 3HAMEHUTLIX «[deTCKMX U cemenHbIX ckaskax» (1812).
Ucnonbays ato M, aBTop AaéT METKYl0 XapaKTepuCTUKy B3avMOOTHOLUEHUN re-
poeB, OTCbiNasa yntaTens Kk Tomy xe u k NC, 06a3aHHON CBOMM CyLLECTBOBaAHUEM
3TON cKaske.

“And then, before you know it, she’s gone off’ [12, c. 86] n «Ho eckope ucue-
3aem, kak 3onywka ¢ 6asa» [11, c. 103]. B aHrnMuickOM TeKCTe HaMU BCTpeYeH
hpaseonorudeckunin rnaron “go off” co s3HayeHvem 1. To leave a place, especially in
order to do sth [15, c. 669]. N «3onyLwka» 3akoHoMepHo opmupyeT MNC u, kak
cnepcteue, B, koTOpoe, B CBOIO o4vepenb, CNOCOBHO NpoayLmMpoBaTh LenbIn pag
KpbinaTblX BblpaXXeHWA. B npuBedeHHOM KOHTEKCTe aBTop, mcnonb3ys ato [1A,
nposoauTt napannenu ¢ MNC, B COOTBETCTBMN C KOTOPOW Halla repouHsi ucdesaeT
13 6apa cnoeHO 3onyLuka ¢ bana.

“These are the things that they do not tell you about losing your husband: that as
well as the exhaustion you will sleep and sleep, and some days even the act of waking
up will force your eyelids back down and that merely getting through each day will feel
like a Herculean effort — you will hate your friends, irrationally’ [12, c. 189]. B apyrom
KOHTEKCTe «3mo Hernpexodswasi ycmarnocms, koeda crian 6bl U crars, npudem eexu
6y0mo Hanumbl C8UHUOM, U, Orii mo2o 4mobbl MoOHsmMb ux, mpebyromcesi mumasu-
yeckue ycusus, a npodepxxamecs ewie o0uH deHb 0rsi mebsi criosHo riodgue [epakna;
U ewe mbi nodco3HamernbHO Ha4uHaewsb HeHagudemsb cgoux rnodpyea...» [12, c. 200].
Pasymeetcs, Mepkynec (Fepakn) — repoit MndoB, OgapeHHbIn HEOOLIKHOBEHHOW CU-
non. msa ero crano HapuuatenbHbIM 15 Yenoseka, obnagarowero 6onbLuon usm-
YecKkon curnoi. BelpaxkeHne «repkynecoB NOABUMN UNW «nogsur ['epakna» no oTHoLLe-
HUIO K TPyAy ynoTpebnsieTcs Toraa, korga roBopsit O kakoM-nnbo aene, TpebytoLlem
yeunuii. B opesHerpeveckon mudponorum Mepakn (ap.-rped. HpakAfig), nat. Herculés,
"epkynec) — 3To BenM4anLMin repon, cbiH 6ora 3eBca n ArKMeHbl — XeHbl (OUBaHCKO-
ro uaps AmdutproHa. MNpu poxaeHun Obin HaseaH AnkMgoM. HeogHokpaTHO yrnomsi-
HYT yxe B «Mnuage». Cpeam MHoroymcneHHbix MndoB o 'epakne Hanbonee m3Bec-
TEH LMK cKkasaHui o 12 noaBurax, CoBepLUEHHbIX epakrnom, Koraa oH Haxoaurcs Ha
cnyx06e y MmukeHckoro Lapsi EBpucces.

B koHTekcTe “Always did have the Midas touch” [12, c. 289] n «B amom eecb
[2eud. OH Kak uapb Mudac. Bce, kK yeMy OH nipukacarsics, npespau,asochb 8 30/10-
mo» [12, c. 304] sbisiBnsem [N u TC, ykasbiBawowme Ha uapa Ppuruu
(738-696 go H.3.).

HecoMHeHHO, M — cnoXHbIN (heHOMEH: OHM aHTPOMOLUEHTPUYHbI NO CBOEW
npupoae, BO3HMKAOT B NPOLIECCE MOCTMXKEHUS MUpPa YENOBEKOM NOCpeacTBOM YC-
BOeHUs A3blka. [1o Bcen BepoATHOCTU, koppensummn mexay N n INB Bo3HukaloT Ha
OCHOBe npoLiecca MeTadopusaumm Kak BaXHEWLLEro KOMMNOHEHTa eCTECTBEHHOIO
cemMmosnca B KOTHUTUBHOW OEATENbHOCTM $13bIKOBOM NUYHOCTWU. [lpeueneHTHble
MMeHa COCTaBMSAT OCHOBY KOrHUTUBHOM 6asbl MMYHOCTW, KOTOpasi NnpeacTaBnsaeT
coboli pesynbtat 06paboTKM AaHHbIX Nepuenumm, KorHuumMmn, ajpdEKTUBHOMO OMbl-
Ta nuyHocTn. OTMETMM TaKkke, YTO MO3HaBaTErNbHasA M MbICIUTENbHAA AesTenb-
HOCTb uHAMBMAA cnocobcTByeT peanusaumm B anckypce MU kak ogHoro m3 pene-
BaHTHbIX YCNoBuin yHKUMOHMpoBaHus MNB. MNpnYnHOn caMomn CKINOHHOCTU K NOCTO-
sAHHOMY ynoTpebneHuo M v MNMB B nHAnBMAYanbHOM AUCKYpCe SBNAETCA Kak Me-
Tagopuyeckmn nepeHoc cneundukn gaHHoro M Ha apyrne oGBHEKTbI OLIEHKK, a
MB cnocobcTByET 3akpenneHnio Takmx M B NMHIBOKYNbTYPHOM NPOCTPaHCTBE.
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